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382.
Vládní nařízení 

ze dne 23. prosince 1938 
o úpravě některých služebních poměrů stát­
ních zaměstnanců se zřetelem k autonomii 

země Slovenské.

Vláda republiky česko-SIovenské nařizuje 
podle čl. II ústavního zákona zmocňovacího 
ze dne 15. prosince 1938, č. 380 Sb. z. a n.:

§ I-
Státní zaměstnanci české národnosti, je­

jichž úřední (služební) působiště bylo dne
7. října 1938 v obvodu země Slovenské, bu­
dou v počtu nejvýše 9.000 osob převzati do 
obvodu země české nebo země Moravsko­
slezské.

§ 2.
(1) Zemská vláda slovenská určí k návrhu 

příslušného ministerstva země Slovenské za­
městnance, kteří budou převzati podle § 1, 
a sdělí je nejpozději do 31. prosince 1938 vládě 
republiky Česko-SIovenské; při tom je zása­
dou, že budou určeni především zaměstnanci, 
jichž další setrvání na Slovensku ze služeb­
ních příčin je nežádoucí, kteří dosud nejsou 
ustanoveni definitivně, zejména čekatelé, za­
městnanci prozatímní, zaměstnanci na zkouš­
ku, zaměstnanci ve smluvním služebním po­
měru a zaměstnanci v podobném postavení.

(2) Příslušné ministerstvo země Slovenské 
učiní opatření, aby zaměstnanci určení podle 
předešlého odstavce byli zproštěni služby na 
Slovensku nejpozději dnem 31. března 1939.

§ 3.
O) Zaměstnance uvedené v § 2 převezme do 

obvodu země české nebo země Moravskoslez­

ské příslušný ústřední úřad, jehož působnost 
se vztahuje na tyto země, nebo úřad jím k to­
mu zmocněný. Příslušným ústředním úřadem 
se tu rozumí ústřední úřad, jehož působnost 
odpovídá dosavadnímu resortnímu zařádění 
zaměstnancovu.

(2) Zaměstnanci převzatí podle předchá­
zejícího odstavce se zařadí v kategorii, ke 
které patří, do osobního stavu, systemisova- 
ného v resortu příslušného ústředního úřadu 
(odst. 1) pro služební obor (úřad, ústav, pod­
nik, zařízení), v němž budou umístěni. Není-li 
v tomto osobním stavu pro ně volných syste- 
misovaných služebních míst, budou vedeni nad 
systemisovaný stav a zařadí se na systemi- 
sovaná služební místa, jakmile se taková 
uprázdní.

(3) Dnem následujícím po zproštění služby 
na Slovensku přecházejí veškei’á práva a po­
vinnosti země Slovenské a jejích úřadů^ a 
orgánů, vyplývající ze služebního poměru pře­
vzatých zaměstnanců, na příslušné úřady a 
orgány v zemích české a Moravskoslezské.

§ 4.
(1) Služební pořadí zaměstnanců převza­

tých podle § 3 upraví příslušný ústřední úřad 
nebo úřad (orgán) jím k tomu zmocněný, a to 
i s účinkem pro všechny zaměstnance osob­
ního stavu, do něhož budou převzatí zaměst­
nanci zařáděni, tak, aby se vyrovnaly případ­
né nesrovnalosti, které by z dosavadního slu­
žebního pořadí převzatých zaměstnanců 
vznikly v osobním stavu, o který jde.

(2) Služební pořadí určené podle předchá­
zejícího odstavce platí tak dlouho, dokud ne­
nastanou skutečnosti odůvodňující podle plat­
ných předpisů změnu služebního pořadí.

§ 5.
Zaměstnanci české národnosti, kteří nebu­

dou zproštěni služby na Slovensku do 31. brez-
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na 1939, zůstávají ve službách země Sloven­
ské ve svém dosavadním služebním poměru a 
zachovávají se jim veškerá práva a nároky 
z tohoto služebního poměru vyplývající, a to 
stejně, jako zaměstnancům slovenské národ­
nosti téže kategorie a stejných služebních a 
rodinných poměrů; ve věcech týkajících se 
služebního poměru jsou úplně naroveň posta­
veni zaměstnancům slovenské národnosti a je­
jich národnost jim nemůže býti v těchto věcech 
na újmu.

§ 6.
Zemská vláda slovenská převezme do služeb 

země Slovenské státní zaměstnance slovenské 
národnosti, jejichž úřední (služební) půso­
biště je v obvodu země české nebo země Mo­
ravskoslezské.

§ 7-
Pro opatření podle předcházejících ustano­

vení neplatí předpisy o navrhovacím, jmeno­
vacím nebo jiném obdobném právu s výjimkou 
práv, která podle ústavní listiny příslušejí 
vládě a presidentu republiky Česko-Slovenské, 
ani předpisy o právu na jmenování a o vý- 
hradném nebo přednostním právu na pro­
půjčení určitého služebního místa nebo slu­
žebního místa určitého druhu.

§ 8.
Toto nařízení se vztahuje na zaměstnance 

ustanovené ve službách státu, státních nebo 
státem anebo Slovenskou zemí spravovaných 
podniků, ústavů, fondů a zařízení, kteří jsou 
v činné službě.

§ 9.
Toto nařízení neplatí pro zaměstnance, 

kteří jsou nebo budou ustanoveni u společ­
ných ústředních úřadů, ústavů a podniků.

Personální opatření učiněná po 7. říjnu 
1938, pokud jsou v rozporu se zásadami to­
hoto nařízení nebo s předpisy platnými do 
jeho účinnosti, uvedou se s nimi v soulad.

§ 10.

§ 11.
Toto nařízení platí pro země českou a Mo­

ravskoslezskou, jakož i pro zemi Slovenskou, 
v zemi Slovenské pak místo nařízení sloven­
ské zemské vlády ze dne 26. listopadu 1988, 
č. 52 části I úradných novin, o dočasné úpravě 
služebních poměrů státních a jiných veřej­
ných zaměstnanců a pensistů, kteří měli trvalé 
působiště (bydliště) na území odstoupeném 
Maďarsku, Polsku nebo Německu. Tímto na­
řízením se upravuje definitivně přesun za­
městnanců se zřetelem k autonomii země Slo­
venské.

§ 12.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení; provedou je všichni členové vlády re­
publiky Česko-Slovenské.

Dr. Tisa v. r.

Révay v. r.,
též za předsedu vlády Pod- 

karp. Rusi Dr. Vološina.

Dr. Chvalkovský v. r. 
Dr. Fischer v. r.
Dr. Kalfus v. r. 
Teplanský v. r.
Dr. Kapras v. r. 
Černák v. r.

Dr. Hácha v. r.

Beran v. r.
Dr. Krejčí v. r.
Dr. Ďurčanský v. r. 
Sidor v. r.
Dr. šádek v. r.
Eliáš v. r.
Dr. Yančo v. r. 
Čipera v. r.
Dr. Feierabend v. r. 
Syrový v. r.
Dr. Klumpar v. r.

Dr. Havelka v. r.

Státní tiskárna y Prané.


